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DISPENSADOR DE SABÃO LÍQUIDO AUTOMÁTICO / 
AUTOMATIC LIQUID SOAP DISPENSER /
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DISPENSADOR DE JABÓN LIQUIDO AUTOMATICO
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ESPECIFICAÇÕES/ SPECIFICATIONS/ CARACTÉRISTIQUES/ ESPECIFICACIONES

Alimentação: 4 baterias alcalinas do tipo "AA" de 1,5V./
Power: 4 alkaline batteries type "AA" 1,5V./

Alimentación: 4 pilas alcalinas tipo "AA" de 1,5V.
Alimentation: 4 piles alcalines "AA"  1,5V

Dimensão do dispensador: 350 (altura) x 150 (largura) x 110mm (profundidade)/
Dispenser size: 

Tamaño del dispensador: .

350 (height) x 150 (width) x 110mm (depth)/
Dimension de distributeur: 350 (hauteur) x 150 (largeur) x 110mm (profondeur)/

350 (altura) x 150 (ancho) x 110mm (profundidad)

Capacidade do recipiente: 900ml/
Recipient capacity: 

Capacidad del contenedor: .

900ml/
Capacité du reservoir: 900ml/

900ml

Vida útil das baterias: 10.000 ciclos ou cerca de 1 ano/
Batteries life: 

Vida de baterias: .

10.000 cycles or about 1 year/
Autonomie de batterie: 10.000 cycles ou environ 1 an/

10.000 ciclos o alrededor de 1 año

Ligar/Desligar: Apertar / desapertar o parafuso na parte inferior do dispensador/
On/Off: 

On/ Off: Apretar/ aflojar el tornillo en la parte inferior del dispensador.

Tighten / loosen the screw at the bottom of the dispenser/
Allumé/Éteint: Serrer/ deserrer la vis au bas du distributeur/

Líquidos a utilizar: Utilize apenas líquidos com viscosidade entre os 1~3000cps
Pode utilizar sabão líquido ou outros líquidos anti-sépticos, incluindo geles, desde que a viscosidade se 
encontre dentro dos valores indicados./
Liquids you can use: 

Líquidos que puede utilizar: Utilice sólo liquidos con viscosidad entre 1~3000cps
Puede usar jabón liquido o otros liquidos anti-septicos, incluyendo geles assegurando que la viscosidad es 
dentro de los valores indicados.

Use the dispenser only with liquid viscosity between 1~3000cps
You can use liquid soap or other anti-septic liquid, including gels, provided that the viscosity is within the 
indicated values./
Liquides qui peuvent être utilisés: Utilisez uniquement des liquides de viscosité entre 1~3000cps
Il peut utiliser du savon liquide ou d'autres liquides antiseptiques, y compris les gels, car la viscosité est dans 
les valeurs indiquées/
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Parede/
Wall/
Mur/
Pared

Banca/
Counter top/
Comptoir/
Mesa

Distância/
Distance/
Distance/
Distancia

Distância: A pelo menos 20cm da Banca normal
A pelo menos 30cm se a Banca for em Inox

Distance: At least 20cm for normal table top
At least 30cm for Stainless steel table top

Distance: Au moins 20cm pour comptoir normal

Distancia: Al menos 20cm de la mesa normal

Au moins 30cm pour comptoir en acier inox

Al menos 30cm si la mesa es de acero inox

Esquema de furação/
Drilling template/
Gabarit de perçage/
Plantilla de perforación/
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